
Buzzer
One short beep: Key tone/Swiped tag
Two short beeps: Operation succedded
Three short beeps: Operation failed
One long beep: New fault
Two long beeps: Installer loged in/Installer loged out (lower volume)
One-time ding-dong: Short doorbell
Repeated sound effects: Fire alarm/Medical alarm/Panic alarm/Long
doorbell/Enter delay/Exit delay/Auto arm or disarm

Address Settings
Configure the address via DIP switch of the keypad before powering on the system.
The address should be in the range (0 to 63). The address of each keypad should be
unique.
The binary value shown in the diagram is 000111, which means the decimal value is
7. So the address of the keypad is 7.

Wiring
a. Keypad
b. Control panel

Installation
Operation Command

Scan the QR code to get operation commands of wired keypad.
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Specification

Component and Beep
Indicator

2

3

4
5

Note: When the two alarms of appear at the same time, the lid opened alarm will be displayed
first.
Key (short press)

Solid green: Power on
Off: Power off

Solid blue: All areas armed
Off: At least one area disarmed

Away Arm

Fire Panic Medical

Settings

Stay Arm

Output

Disarm

Scroll Up

Query

Scroll Down

Solid orange: Fault
Off: Normal
Flashing orange: Pending notifications
Flashing green: Find me mode

Solid red: Lid opened alarm
Flashing red: Zone alarm

Note: For specific instructions, please refer to Operation Command.
Key (hold >3s)

The device is supplied with 12V power by the AX Hybrid Pro Series control panels
(DS-PHA64-LP, DS-PHA48-EP, etc.) of Hikvision, and the auxiliary power output of the
control panel complies with LPS.

Keyfob
Tag reader built in
Serial port

RS-485

Alarm input

Alarm output

Power supply

RF frequency
Numeric key
Display screen
Indicator
Dimension (W×H×D)
Color
Operation temperature

Operation humidity

Power consumption

Tamper-Proof

Buzzer

Function key

64
1 built-in tag reader
1 TTL serial port

1 RS-485

2 on-board alarm inputs

1 on-board alarm output

DC 12 V

433 MHz
0 to 9, *, #
LCD screen
4 indicators and 1 backlight
150 mm × 115 mm × 28 mm
White
- 10 °C to 55 °C (14 °F to 131 °F)

10% to 90%

Quiescent consumption: 0.972 W @12 VDC power
supply with 81 mA current

Max consumption: 1.33 W @12 VDC power supply
with 111 mA current

1 back-cover tamper-switch (Will be damaged
when tamper triggered)

1 on-board buzzer

8 function keys: query, away aram, stay arm,
disarm, alarm output, project, left, right

Wired Keypad
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ON DIP
E.G

Lowbit Highbit

BIN=000111

Address=7

Z1 GND Z2 D- D+ 12V_IN GND NO/NC COM

D- D+ +12V GND
AUX

BIN Address BIN Address
000001 1 111000 56
000010 2 111001 57
000011 3 111010 58
000100 4 111011 59
000101 5 111100 60
000110 6 111101 61
000111 7 111110 62

111111 63…

D- D+ 12V_IN GND

(1) CLOSE

(2) OPEN

OK Del

ESPAÑOL

Especificación

1 Componente y pitido
Piloto

Tecla (pulsación breve)

Tecla (púlsela durante más de 3 s)

Timbre
Un pitido breve: Tono de tecla/etiqueta deslizada
Dos pitidos breves: Operación completada
Tres pitidos breves: Fallo de operación
Un pitido largo: Nuevo fallo
Dos pitidos largos: Instalador conectado/instalador desconectado (volumen
más bajo)
Un solo din don: Timbre corto
Efectos de sonido repetidos: alarma contra incendios/alarma
médica/alarma de emergencia/timbre largo/retardo de entrada/retardo de
salida/armado o desarmado automático

2 Ajustes de la dirección
Configure la dirección mediante el interruptor DIP del teclado antes de encender el sistema. La
dirección debe estar dentro de un intervalo de 0 a 63. La dirección de cada teclado debe ser única.
El valor binario que se muestra en el diagrama es 000111, lo que quiere decir que el valor
decimal es 7.
De modo que la dirección del teclado es 7.

3 Cableado
a. Teclado
b. Panel de control

4 Instalación
5 Comando de operación

Escanee el código QR para obtener los comandos de operación del teclado cableado.

Nota: cuando aparezcan dos alarmas de a la vez, la alarma de tapa abierta se mostrará primero.

Verde fijo: Encendido
Apagado: Apagado

Azul fijo: Armado de todas las áreas
Apagado: Al menos un área desarmada

Naranja fijo: Fallo
Apagado: Normal
Naranja intermitente: Notificaciones
pendientes
Verde intermitente: Modo de búsqueda
Rojo fijo: Alarma de tapa abierta
Rojo intermitente: Alarma de zona

Nota: para instrucciones específicas, consulte Comando de operación.

Pánico MédicoFuego

Salida

DesarmarArmado en
casa

Armado para
ausencias Consulta

Ajustes Desplazarse hacia
abajo

Desplazarse
hacia arriba

El dispositivo está provisto de 12 V de energía suministrados por los paneles de control
de la serie AX Hybrid Pro (DS-PHA64-LP, DS-PHA48-EP, etc.) de Hikvision y la salida de
energía auxiliar del panel de control cumple con la fuente de energía limitada (LPS, por
sus siglas en inglés).

Llavero transmisor
Lector de etiquetas integrado
Puerto serie

RS-485

Entrada de alarma

Salida de alarma

Fuente de alimentación

Frecuencia de RF
Tecla numérica
Pantalla
Piloto
Dimensiones
Color
Temperatura de funcionamiento

Humedad de funcionamiento

Consumo eléctrico

Antimanipulación

Timbre

Tecla de función

64
1 lector de etiquetas integrado
1 puerto serie TTL

1 RS-485

2 entradas de alarma integradas

1 salida de alarma integrada

12 VCC

433 MHz
0 a 9, *, #
Pantalla LCD
4 indicadores y 1 luz de fondo
150 mm × 115 mm × 28 mm
blanco
-10 °C a 55 °C

10 % a 90 %

Consumo en reposo: Fuente de alimentación de
0,972 W a 12 VCC con corriente de 81 mA

Consumo máximo: Fuente de alimentación de 1,33
W a 12 VCC con corriente de 111 mA

1 interruptor de manipulación de la cubierta
posterior (se daña al accionar la manipulación)

1 timbre integrado

8 teclas de función: consulta, armado en ausencia,
armado estando en casa, desarmar, salida de
alarma, proyecto, izquierda y derecha.

Teclado cableado



Campainha
Um bip curto: Tom de tecla/Leitura de etiqueta
Dois bips curtos: Operação bem sucedida
Três bips curtos: Falha de operação
Um bip longo: Nova falha
Dois bips longos: Instalador conectado/Instalador desconectado (volume
mais baixo)
Um toque ding-dong: Toque de campainha curto
Efeitos sonoros repetidos: Alarme de incêndio/Alarme médico/Alarme
de pânico/Toque de campainha longo/Atraso de entrada/Atraso de
saída/Armamento ou desarmamento automático

Definições do endereço
Configure o endereço com o interruptor DIP do teclado antes de ligar o sistema. O
endereço deve estar no intervalo de 0 a 63. O endereço de cada teclado deve ser
único.
O valor binário mostrado no diagrama é 000011, o que significa que o valor decimal
é 7.
Por conseguinte, o teclado tem o endereço 7.

Cablagem
a. Teclado
b. Painel de controlo

Instalação
Comandos de operação

Leia o código QR para obter os comandos de operação do teclado com fios.

1

P O R T U G U Ê S

Especificações

Componente e bip
Indicador

2

3

4
5

Nota: Quando ocorrerem dois alarmes de em simultâneo, o alarme de tampa aberta é apresentado
primeiro.
Tecla (pressão breve)

Verde fixo: Ligar
Apagado: Desligar

Azul fixo: Todas as zonas armadas
Apagado: Pelo menos uma zona
desarmada

Ativar ausente

Incêndio Pânico Médico

Definições

Ativar presente

Saída

Desarmar

Mover para cima

Consulta

Mover para baixo

Cor de laranja sólido: Falha
Apagado: Normal
Cor de laranja intermitente: Notificações
pendentes
Verde intermitente: Modo de localização
Vermelho fixo: Alarme de tampa aberta
Vermelho intermitente: Alarme de zona

Nota: Para obter instruções específicas, consulte a secção Comandos de operação.
Tecla (pressão >3s)

O dispositivo é alimentado por uma potência de 12 V fornecida por painéis de controlo
da série AX Hybrid Pro (DS-PHA64-LP, DS-PHA48-EP, etc.) da Hikvision e a saída de
alimentação auxiliar do painel de controlo está em conformidade com a norma LPS.

Comando
Leitor de etiquetas integrado
Porta série

RS-485

Entrada de alarme

Saída de alarme

Alimentação elétrica

Frequência RF
Teclas numéricas
Ecrã
Indicador
Dimensões (L x A x P)
Cor
Temperatura de funcionamento

Humidade de funcionamento

Consumo de energia

Proteção contra adulteração

Campainha

Tecla de função

64
1 leitor de etiquetas integrado
1 porta série TTL

1 RS-485

2 entradas de alarme incorporadas

1 saída de alarme incorporada

DC 12 V

433 MHz
0 a 9, *, #
Ecrã LCD
4 indicadores e 1 retroiluminação
150 mm × 115 mm × 28 mm
Branco
-10 °C a 55 °C (14 °F a 131 °F)

10% a 90%

Consumo em repouso: Alimentação elétrica de
0,972 W @12 VCC com corrente de 81 mA

Consumo máximo: Alimentação elétrica
de 1,33 W @12 VCC com corrente de 111 mA

1 interruptor de proteção contra adulteração na
tampa traseira (fica danificado em caso de
ativação da proteção contra adulteração)
1 campainha incorporada

8 teclas de função: consulta, ativar ausente, ativar
presente, desarmar, saída de alarme, projeto, para
o lado esquerdo, para o lado direito

Teclado com fios

Zvučni signal
Jedan kratki zvučni signal: Zvuk tastera/Prevučena oznaka
Dva kratka zvučna signala: Radnja je uspela
Tri kratka zvučna signala: Radnja nije uspela
Jedan dugi zvučni signal: Nova greška
Dva duga zvučna signala: Instalater je prijavljen/Instalater je odjavljen
(tiši zvuk)
Jedan ding-dong: Kratko zvonce na vratima
Zvučni efekti koji se ponavljaju: Alarm za požar/Medicinski alarm/Alarm
za uzbunu/Dugo zvonce na vratima/Kašnjenje pri ulasku/Kašnjenje pri
izlasku/Automatsko aktiviranje ili deaktiviranje

Podešavanja adrese
Konfigurišite adresu preko DIP prekidača na tastaturi pre podizanja sistema. Adresa
mora biti u opsegu (od 0 do 63). Adresa svake tastature mora biti jedinstvena.
Binarna vrednost prikazana u dijagramu je 000111, što znači da je decimalna
vrednost 7.
To znači da je adresa tastature 7.

Povezivanje instalacija
a. Tastatura
b. Kontrolni panel

Instalacija
Radna komanda

Skenirajte QR kôd da biste dobili radne komande žične tastature.

1

S R P S K I

Specifikacija

Komponenta i zvučni signal
Indikator

2

3

4
5

Napomena: Kad se dva alarma pojave istovremeno, najpre će biti prikazan alarm za podignuti
poklopac.
Taster (kratko pritisnite)

Sija zeleno: Uključeno
Isključi: Isključeno

Sija plavo: Sve oblasti su aktivirane
Isključi: Bar jedna oblast je
deaktivirana

Alarm za boravak
van kuće

Požar Uzbuna Medicinski

Podešavanja

Alarm za ostanak
kod kuće
Izlaz

Deaktiviraj

Listaj nagore

Upit

Listaj nadole

Sija narandžasto: Greška
Isključi: Normalno
Treperi narandžasto:Obaveštenja na čekanju
Treperi zeleno: Režim pretrage

Sija crveno: Alarm za podignuti poklopac
Treperi crveno: Alarm zone

Napomena: Za posebna uputstva, pogledajte odeljak Radna komanda.
Taster (držite > 3 s)

Uređaj se napaja strujom od 12 V preko Hikvisionovih kontrolnih panela serije AX
Hybrid Pro Series (DS-PHA64-LP, DS-PHA48-EP, itd), a pomoćni strujni izlaz kontrolnog
panela u saglasnosti je sa LPS-om.

Privezak
Ugrađeni čitač oznaka
Serijski priključak

RS-485

Ulaz za alarm

Izlaz alarma

Napajanje

RF frekvencija
Numerički taster
Ekran za prikaz
Indikator
Dimenzije (Š x V x D)
Boja
Radna temperatura

Radna vlažnost

Potrošnja struje

Otpornost na neovlašćene
izmene

Zvučni signal

Funkcijski taster

64
1 ugrađeni čitač oznaka
1 TTL serijski priključak

1 RS-485

2 ulaza alarma na štampanoj ploči

1 izlaz alarma na štampanoj ploči

DC 12 V

433 MHz
Od 0 do 9, *, #
LCD ekran
4 indikatora i 1 pozadinsko svetlo
150 mm × 115 mm × 28 mm
Bela
Od -10 °C do 55 °C

Od 10 % do 90 %

Potrošnja u stanju mirovanja: Napajanje od
0,972 W @12 VDC sa strujom od 81 mA

Maksimalna potrošnja: Napajanje od 1,33 W
@12 VDC sa strujom od 111 mA

1 prekidač za zaštitu od neovlašćenih izmena na
poleđini (ošteti se kad ga aktivira neovlašćena izmena)

1 zujalica na štampanoj ploči

8 funkcijskih tastera: upit, aktiviranje boravka van
kuće, aktiviranje ostanka kod kuće, deaktiviranje,
izlaz alarma, projektovanje, levo, desno

Žična tastatura

433

72

ENGLISH
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Please use this Manual with the guidance and assistance of professionals trained in supporting the Product.
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Disclaimer
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This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with "CE" and comply therefore with the applicable harmonized European standards listed under the RE Directive 2014/53/EU, the EMC Directive
2014/30/EU, the LVD Directive 2014/35/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU
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CAUTION
In the use of the product, you must be in strict compliance with the electrical safety regulations of the nation and region.
The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
+ identifies the positive terminal(s) of equipment which is used with, or generates direct current. + identifies the negative terminal(s) of equipment which is used with, or generates direct current. No naked flame sources,
such as lighted candles, should be placed on the equipment.
The serial port of the equipment is used for debugging only.
Install the equipment according to the instructions in this manual.
To prevent injury, this equipment must be securely attached to the wall in accordance with the installation instructions.
The additional force shall be equal to three times the weight of the equipment but not less than 50N. The equipment and its associated mounting means shall remain secure during the installation. After the installation, the
equipment, including any associated mounting plate, shall not be damaged.
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PRECAUCIÓN
Para usar el producto debe cumplir estrictamente con la norma�va de seguridad eléctrica de su país y región.
La toma de corriente �ene que estar cerca del equipo y ser de fácil acceso.
+ iden�fica los terminales posi�vos de los equiposque se u�lizan con corriente con�nua o que la generan.+ iden�fica los terminales nega�vos de los equiposque se u�lizan con corriente con�nua o que la generan.
No coloque llamas abiertas, como velas encendidas, sobre el equipo.
El puerto serie del equipo se u�liza únicamente con fines de depuración.
Instale el equipo de acuerdo con las instrucciones de este manual.
Con el fin de evitar lesiones y, de acuerdo con las instrucciones de instalación, este equipo debe estar firmemente sujeto a la pared.
La fuerza adicional debe ser equivalente a tres veces el peso del equipo, pero no inferior a 50 N. El equipo y el soporte asociado deben permanecer seguros durante la instalación.
Tras la instalación, no se debe dañar el equipo ni tampoco las placas de montaje asociadas.
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©2022 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Todos os direitos reservados.
Acerca deste Manual
O Manual inclui instruções para utilizar e gerir o produto. As fotografias, os gráficos, as imagens e todas as outras informações doravante apresentadas destinam-se apenas a fins de descritivos e informativos. As informações que
constam do Manual estão sujeitas a alteração, sem aviso prévio, devido a atualizações de firmware ou a outros motivos. Pode encontrar a versão mais recente deste Manual no website da Hikvision (https://www.hikvision.com/).
Utilize este Manual sob orientação e com a assistência de profissionais formados neste Produto.

e outros logótipos e marcas comerciais da Hikvision são propriedade da Hikvision em vários territórios. Outras marcas comerciais e logótipos mencionados são propriedade dos respetivos proprietários.
Aviso legal
NA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA PELA LEI APLICÁVEL, ESTE MANUAL E O PRODUTO DESCRITO, COM O SEU HARDWARE, SOFTWARE E FIRMWARE, SÃO FORNECIDOS “TAL COMO ESTÃO” E “COM TODAS AS SUAS FALHAS E ERROS”. A
HIKVISION EXCLUI, DE FORMA EXPLÍCITA OU IMPLÍCITA, GARANTIAS DE, INCLUINDO E SEM LIMITAÇÃO, COMERCIABILIDADE, QUALIDADE DO SERVIÇO OU ADEQUAÇÃO A UMA FINALIDADE ESPECÍFICA. A SUA UTILIZAÇÃO DESTE
PRODUTO É FEITA POR SUA CONTA E RISCO. EM NENHUMA CIRCUNSTÂNCIA, A HIKVISION SERÁ RESPONSÁVEL POR SI EM RELAÇÃO A QUAISQUER DANOS ESPECIAIS, CONSEQUENCIAIS, INCIDENTAIS OU INDIRETOS, INCLUINDO,
ENTRE OUTROS, DANOS PELA PERDA DE LUCROS COMERCIAIS, INTERRUPÇÃO DA ATIVIDADE, PERDA DE DADOS, CORRUPÇÃO DE SISTEMAS OU PERDA DE DOCUMENTAÇÃO SEJA COM BASE NUMA VIOLAÇÃO DO CONTRATO, ATOS
ILÍCITOS (INCLUÍNDO NEGLIGÊNCIA), RESPONSABILIDADE PELO PRODUTO OU, DE OUTRO MODO, RELACIONADA COM A UTILIZAÇÃO DO PRODUTO, AINDA QUE A HIKVISION TENHA SIDO AVISADA SOBRE A POSSIBILIDADE DE TAIS
DANOS OU PERDAS.
O UTILIZADOR RECONHECE QUE A NATUREZA DA INTERNET OFERECE RISCOS DE SEGURANÇA INERENTES E QUE A HIKVISION NÃO SERÁ RESPONSABILIZADA POR UM FUNCIONAMENTO ANORMAL, PERDA DE PRIVACIDADE OU
OUTROS DANOS RESULTANTES DE ATAQUES INFORMÁTICOS, ATAQUES DE PIRATARIA, INFEÇÃO POR VÍRUS OU OUTROS RISCOS ASSOCIADOS À SEGURANÇA DA INTERNET. NO ENTANTO, A HIKVISION PRESTARÁ APOIO TÉCNICO
ATEMPADO, SE SOLICITADO.
O UTILIZADOR ACEITA UTILIZAR ESTE PRODUTO EM CONFORMIDADE COM TODAS AS LEIS APLICÁVEIS E SER O ÚNICO RESPONSÁVEL POR GARANTIR QUE A SUA UTILIZAÇÃO É CONFORME À LEI APLICÁVEL. PARTICULARMENTE, O
UTILIZADOR É O RESPONSÁVEL PELA UTILIZAÇÃO DESTE PRODUTO DE MODO QUE NÃO INFRINJA OS DIREITOS DE TERCEIROS, INCLUINDO, ENTRE OUTROS, OS DIREITOS DE PUBLICIDADE, DIREITOS DE PROPRIEDADE INTELECTUAL OU
DE PROTEÇÃO DE DADOS, OU QUAISQUER OUTROS DIREITOS DE PRIVACIDADE. NÃO DEVE UTILIZAR ESTE PRODUTO PARA CAÇADAS DE ANIMAIS ILEGAIS, INVASÃO DE PRIVACIDADE OU QUALQUER OUTRA FINALIDADE QUE SEJA
ILEGAL OU CONTRÁRIA AO INTERESSE PÚBLICO. O UTILIZADOR NÃO PODERÁ UTILIZAR ESTE PRODUTO PARA QUAISQUER UTILIZAÇÕES FINAIS PROIBIDAS, INCLUINDO O DESENVOLVIMENTO OU PRODUÇÃO DE ARMAS DE
DESTRUIÇÃO MACIÇA, DESENVOLVIMENTO OU PRODUÇÃO DE QUÍMICOS OU ARMAS BIOLÓGICAS, QUAISQUER ATIVIDADES DESENVOLVIDAS NO ÂMBITO DE EXPLOSIVOS NUCLEARES OU CICLOS DE COMBUSTÍVEL NUCLEAR
INSEGURO OU PARA APOIAR ABUSOS AOS DIREITOS HUMANOS.
NA EVENTUALIDADE DA OCORRÊNCIA DE ALGUM CONFLITO ENTRE ESTE MANUAL E A LEGISLAÇÃO APLICÁVEL, ESTA ÚLTIMA PREVALECE.

Este produto e, se aplicável, os acessórios fornecidos com o mesmo, têm a marcação "CE" e estão, por isso, em conformidade com os padrões europeus aplicáveis, indicados na diretiva RED 2014/53/UE, na diretiva CEM
2014/30/UE, na diretiva "Baixa Tensão" 2014/35/UE e na diretiva RSP 2011/65/UE.

2012/19/UE (Diretiva REEE): Os produtos com este símbolo não podem ser eliminados como resíduos urbanos indiferenciados na União Europeia. Para uma reciclagem adequada, devolva este produto ao seu fornecedor
local quando adquirir um novo equipamento equivalente ou elimine-o através dos pontos de recolha adequados. Para mais informações, consulte: www.recyclethis.info.

2006/66/CE (diretiva relativa a baterias): Este produto contém uma bateria que não pode ser eliminada como resíduo urbano indiferenciado na União Europeia. Consulte a documentação do produto para obter informações
específicas acerca da bateria. A bateria está marcada com este símbolo, que poderá incluir inscrições para indicar a presença de cádmio (Cd), chumbo (Pb), ou mercúrio (Hg). Para reciclar o produto de forma adequada,
devolva a bateria ao seu fornecedor ou coloque-a num ponto de recolha apropriado. Para mais informações, consulte: www.recyclethis.info.

ADVERTÊNCIA
Durante a utilização do produto, o utilizador tem de estar em estrita conformidade com as normas de segurança elétrica do país e região.
A tomada deverá estar instalada perto do equipamento e ser facilmente acessível.
+ identifica o(s) terminal(ais) positivo(s) do equipamento com o(s) qual(ais) é utilizada ou gera corrente direta. - identifica o(s) terminal(ais) negativo(s) do equipamento com o(s) qual(ais) é utilizada ou gera corrente direta.
Não deverão ser colocadas fontes de chama livre, como velas acesas, sobre o equipamento.
A porta de série do equipamento é utilizada apenas para a depuração.
Instale o equipamento de acordo com as instruções constantes deste manual.
Para evitar ferimentos, este equipamento deve ser fixado firmemente na parede, de acordo com as instruções de instalação.
A força adicional deverá ser igual a três vezes o peso do equipamento, mas não inferior a 50 N. O equipamento e respetivos meios de montagem associados devem ser mantidos em segurança durante a instalação. Após a
instalação, o equipamento, incluindo qualquer placa de montagem associada, não devem estar danificados.

SRPSKI

©2022 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Sva prava zadržana.
O ovom Priručniku
Ovaj Priručnik sadrži uputstva za korišćenje ovog proizvoda i upravljanje njime. Slike, grafikoni fotografije i sve ostale informacije sadržane u ovom dokumentu imaju isključivo ulogu opisa i objašnjenja. Informacije sadržane u
Priručniku mogu da se menjaju, bez najave, u skladu sa ažuriranjem firmvera i iz drugih razloga. Najnoviju verziju ovog Priručnika možete naći na Hikvision-ovom veb-sajtu (https://www.hikvision.com/).
Ovaj Priručnik koristite uz savete i pomoć od strane profesionalaca obučenih za podršku proizvodu.

i drugi žigovi i logotipi kompanije Hikvision su vlasništvo kompanije Hikvision na raznim teritorijama. Drugi žigovi i logotipi pomenuti u nastavku vlasništvo su svojih odgovarajućih vlasnika.
Odricanje odgovornosti
U MERI U KOJOJ JE TO DOZVOLJENO VAŽEĆIM ZAKONOM, OVAJ PRIRUČNIK I OPISANI PROIZVOD, SA PRIPADAJUĆIM HARDVEROM, SOFTVEROM I FIRMVEROM, ISPORUČUJU SE „KAKVI JESU” I „SA SVIM KVAROVIMA I MANAMA”.
HIKVISION NE DAJE NIKAKVE GARANCIJE, IZRIČITE ILI PODRAZUMEVANE, UKLJUČUJUĆI, ALI NE OGRANIČAVAJUĆI SE NA TRŽIŠNI POTENCIJAL, ZADOVOLJAVAJUĆI KVALITET, ILI PODESNOST ZA ODGOVARAJUĆE SVRHE. PROIZVOD
KORISTITE NA SOPSTVENI RIZIK. KOMPANIJA HIKVISION NI U KOM SLUČAJU NEĆE IMATI ODGOVORNOST PREMA VAMA U SLUČAJU BILO KAKVE POSEBNE, POSLEDIČNE, SLUČAJNO NANETE ILI INDIREKTNE ŠTETE, UKLJUČUJUĆI,
IZMEĐU OSTALOG, GUBITAK POSLOVNOG PROFITA, PREKID POSLOVANJA, GUBITAK PODATAKA ILI DOKUMENTACIJE, SISTEMSKIH KVAROVA, BILO DA SE ZASNIVAJU NA KRŠENJU UGOVORA, DELIKTU (UKLJUČUJUĆI NEMAR),
ODGOVORNOSTI ZA KVALITET PROIZVODA, ILI SU NA DRUGI NAČIN VEZANI ZA KORIŠĆENJE OVOG PROIZVODA, ČAK I AKO JE KOMPANIJA HIKVISION BILA OBAVEŠTENA O MOGUĆNOSTI TAKVE ŠTETE ILI GUBITKA.
POTVRĐUJETE DA STE SVESNI ČINJENICE DA UPOTREBA INTERNETA PO PRIRODI PODRAZUMEVA ODREĐENE BEZBEDNOSNE RIZIKE, STOGA HIKVISION NEĆE SNOSITI NIKAKVU ODGOVORNOST ZA NEPRAVILAN RAD, NARUŠAVANJE
PRIVATNOSTI, NITI ZA DRUGU ŠTETU KOJA NASTANE USLED VISOKOTEHNOLOŠKOG NAPADA, HAKERSKOG NAPADA, ZARAZE VIRUSOM ILI DRUGOG VIDA NARUŠAVANJA BEZBEDNOSTI NA INTERNETU; S DRUGE STRANE, HIKVISION ĆE
PO POTREBI PRUŽITI PRAVOVREMENU TEHNIČKU PODRŠKU.
SLAŽETE SE SA UPOTREBOM OVOG PROIZVODA U SKLADU SA SVIM VAŽEĆIM ZAKONIMA, I ISKLJUČIVO VI STE ODGOVORNI ZA UPOTREBU PROIZVODA U SKLADU SA VAŽEĆIM ZAKONOM. NAROČITO STE ODGOVORNI DA OVAJ
PROIZVOD KORISTITE TAKO DA TO NE NARUŠAVA PRAVA TREĆIH STRANA, UKLJUČUJUĆI, ALI NE OGRANIČAVAJUĆI SE NA PRAVA PUBLICITETA, INTELEKTUALNE SVOJINE ILI ZAŠTITE PODATAKA, I DRUGA PRAVA VEZANA ZA PRIVATNOST.
OVAJ PROIZVOD NE SMETE KORISTITI ZA ILEGALNI LOV NA ŽIVOTINJE, NARUŠAVANJE PRIVATNOSTI, U BILO KOJE DRUGE ILEGALNE SVRHE, ILI NA NAČIN KOJI UGROŽAVA JAVNU BEZBEDNOST. OVAJ PROIZVOD NE SMETE KORISTITI NI U
KAKVE ZABRANJENE KRAJNJE SVRHE, UKLJUČUJUĆI RAZVOJ ILI PROIZVODNJU ORUŽJA ZA MASOVNO UNIŠTENJE, RAZVOJ ILI PROIZVODNJU HEMIJSKOG ILI BIOLOŠKOG ORUŽJA, BILO KAKVE AKTIVNOSTI U VEZI SA NUKLEARNIM
EKSPLOZIVIMA ILI RIZIČNIM CIKLUSOM NUKLEARNOG GORIVA, ILI U VEZI SA POVREDOM LJUDSKIH PRAVA.
U SLUČAJU SUKOBA IZMEĐU OVOG PRIRUČNIKA I VAŽEĆEG ZAKONA, POTONJI IMA PREDNOST.

Ovaj proizvod i obezbeđena dodatna oprema (ako je to primenjivo) obeleženi su oznakom CE, što označava da su usaglašeni s važećim usklađenim Evropskim standardima navedenim u direktivama: RE 2014/53/EU, EMC
2014/30-EU, LVD 2014/35/EU i RoHS 2011/65/EU

2012/19/EU (Direktiva za otpadnu električnu i elektronsku opremu): Proizvodi koji poseduju ovaj simbol ne smeju da se odlažu kao neklasirani komunalni otpad u Evropskoj uniji. Da bi bio pravilno recikliran, vratite ovaj
proizvod lokalnom distributeru kada kupite ekvivalentni novi ili ga odnesite na zvanično reciklažno prikupljalište. Za više informacija posetite: www.recyclethis.info.

2006/66/EC (direktiva za baterije): Ovaj proizvod sadrži bateriju koja ne sme da se odlaže kao neklasirani komunalni otpad u Evropskoj uniji. Konkretne informacije o bateriji potražite u dokumentaciji proizvoda. Baterija
poseduje ovaj simbol, na kom mogu da se nađu slovne oznake koje označavaju prisustvo kadmijuma (Cd), olova (Pb) ili žive (Hg). Da bi bila pravilno reciklirana, vratite bateriju dobavljaču ili je odnesite na zvanično reciklažno
prikupljalište. Za više informacija posetite: www.recyclethis.info.

OPREZ
Tokom korišćenja proizvoda morate strogo da poštujete zakone i propise koji se odnose na električnu bezbednost, a koji važe u vašoj državi i području.
Utičnica mora biti instalirana blizu opreme i mora biti lako dostupna.
+ identifikuje pozitivni/-e terminal/-e opreme sa kojom se koristi, ili generiše jednosmernu struju. - identifikuje negativni/-e terminal/-e opreme sa kojom se koristi, ili generiše jednosmernu struju. Na opremu se ne smeju
stavljati izvori otvorenog plamena, poput upaljenih sveća.
Serijski port opreme koristi se samo za otklanjanje grešaka.
Instalirajte opremu u skladu sa uputstvima u ovom priručniku.
Kako ne bi došlo do povreda, ova oprema mora biti bezbedno pričvršćena na zid u skladu sa uputstvima za montažu.
Dodatna sila treba da bude jednaka trostrukoj težini opreme, ali ne manja od 50 N. Oprema i odgovarajući pribor za postavljanje treba da budu pričvršćeni tokom postavljanja. Posle postavljanja, oprema i ploča za
postavljanje koju ste možda koristili ne smeju da budu oštećene.

FCC Information
Please take attention that changes or modification not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate the equipment.

FCC compliance: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
FCC Conditions
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.


